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〔题解〕

一八七一年斯特林堡在乌普萨拉大学刻苦学习，希望

取得文凭。在此之前他曾写过一两个历史剧，其中有《失去

公民权的人》。这部剧作于一八七一年上演，但是没有取得

很大成功。一周之后斯特林堡被卡尔十五世国王召见。国

王表示他愿意资助斯特林堡继续学习。这样他便成了被国

王保护的人，获得二百克朗。几天之后，即十月二十七日，

他把ＪＧ哈尔曼·耶斯达夫松写的奥劳斯和劳伦提乌斯

传记借回家阅读。在国王关心的鼓舞下他为写一个新剧本

《奥洛夫老师》开始准备。初稿大约完成于一八七一年底。

但是这部作品却没有完成。因为他必须要完成学业。但是

他遇到了经济问题，实际上国王只同意给他二百克朗。一

八七二年三月三日他放弃了在乌普萨拉大学争取学位的念

头，返回斯德哥尔摩。这意味着斯特林堡迈出了人生的一

大步，因为这意味着通往仕途的大门他必须投身创作事业。

在这期间他开始构思《奥洛夫老师》中的主人公，瑞典宗教

改革运动的中心人物奥劳斯·彼得里。与在乌普萨拉上大

学时期相比，他在政治上更加成熟，并密切关注巴黎公社问

题的讨论。这次欧洲最著名的工人暴动遭到了残酷镇压。

然而它的意义是不可估量的，巴黎工人阶级的壮举得到瑞
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典激进派报纸的广泛同情和支持。斯特林堡对巴黎公社的

同情与一种抽象的追求自由的思想结成一体。在外部世界

动乱和内心世界不安的那些年代里，他逐渐成长为一个现

存事物的反对者，此后他一生都是这样。他读易卜生，他发

现他身上对“召唤”的固定信念；他读基尔克郭德，他看到这

位作家如何放弃舒舒服服的官方基督教生活和宣扬真理见

证人的命运；他读勃兰兑斯，接受了“文学就是要提出问题”

的观点；他读勃克尔，获得了有关历史发展和整个社会生活

的新概念。正是这些思想的熏陶下，他塑造了剧本《奥洛夫

老师》的艺术形象。

斯特林堡把瑞典的宗教改革时期看作一个崭新的时期

和自己的新时期。他试图以历史剧形式，描写自己在这个

新时期和自身的各种力量之间的斗争。整个创作贯穿着现

代思想和个人经历。据说他最初似乎要创作易卜生的《布

朗德》那样有思想倾向的作品，在剧中奥洛夫老师代表革命

的理想主义，像布朗德那样在为实现自己理想的斗争中献

身。但是在创作过程中，他读到了勃克尔的著作，此人的关

于真理受时间限制、真理是相对的这一怀疑论观点给他留

下了深刻的印象。由此造成奥洛夫老师这个形象就如同作

者本人在那个时期的思想状况一样，在理想主义和怀疑论

之间摇摆不定。他比布朗德更有人情味儿，他是一个有想

像力和有个性的人、容易失去理智和悲观失望。印书人格

特在作品中成了彻底的革命者和盲信主义者，对他来说奥

洛夫老师就是一个“叛徒”。作者从相对主义观点出发，描

写了老练世故的真实人物古斯塔夫·瓦萨国王和西格松侍
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卫长。

由于具体时间和具体地点的描写，这个剧本在某种程

度上失去了有思想倾向的戏剧的特征，反而具有强烈的现

实主义色彩。斯特林堡在这部作品中以莎士比亚为楷模，

特别受到推崇莎士比亚为伟大的现实主义大师的勃兰兑斯

的新观点的影响。频繁场次变化、悲喜剧结合创造的幻想

以及准确、细腻的人物刻画，都很像莎士比亚。作品现实主

义的特征也表现在语言上，同时代的人认为他的语言过于

通俗，而后世则赞扬他的语言清新自然。在《奥洛夫老师》

这部作品中，斯特林堡成了瑞典戏剧语言大师。他摈弃了

传统的朗诵式戏剧语言风格。

纵观斯特林堡的作品，不管他写什么，归根结底还都是

写他自己。这部作品比其他戏剧作品更有这个特征。当然

不能把奥洛夫老师与作家简单地等同起来。然而这个被塑

造的人物的许多特征就是人们熟悉的斯特林堡的特征，特

别是由兴致勃勃突然变得低沉、沮丧的特点。

《奥洛夫老师》写于一八七二年，但是过了十年，由于

《红房间》一书的成功出版，斯特林堡才使它能在舞台上演

出。在此期间他曾多次修改。有一次他还把剧本改成诗体

（四音步对偶句诗），一些重要段落的内容也做了改动，然而

第一次印刷和上演的仍然是最初的散文本。
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人　　物

奥洛夫老师（奥劳斯·彼得里）

印书人格特

古斯塔夫·埃里克松·瓦萨

汉斯·布拉斯克

孟斯·苏马尔

拉士·西格松，宫廷侍卫长

劳伦提乌斯·安德烈阿，即拉士·阿

劳伦提乌斯·彼得里，即拉士

汉斯·温德朗克，船长

斯莫兰人

德国人

丹麦人

贵族

莫顿，黑衣修士

尼尔斯，黑衣修士

酒馆老板

收尸人

道童甲，即尼尔斯

道童乙，即维尔赫尔姆
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教堂执事

侍卫

工头

市民

克里斯蒂娜夫人，奥洛夫之母

克里斯蒂娜，格特的女儿

妓女

市民妇女

教堂执事之妻
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第　一　幕

〔斯特伦内斯①。绿树环绕的讲经院外一条曲径。

远处是修道院教堂。背景是一段围墙，果树花出

墙盛开。奥洛夫坐在石凳上；在他前面站着修道

院道童，在朗诵《多比的喜剧》②角色中的台词。

道童甲　“此时我们身陷我们敌人的圈套，

多么可悲，我们以色列人之子！”

道童乙　“啊，我的兄弟，我们多么不幸！

苦难的日子已经来临———

土地和收成双双离我们而去，

我们永远不要指望再有善事。

我早就梦见和说过，

亚布拉罕的许诺③早被忘得一干二净。”

拉士·安德烈阿④　（以下简称拉士，已经上场一会儿）你
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①
②

③
④

在斯特伦内斯，１２６０年以后有一座属于多明我会的修道院。
瑞典１５５０年印刷的一部有关《圣经》内容的剧作，据传是奥劳斯·彼
得里根据外典《多比传》改编的。
见《圣经·旧约·摩西书》第１７章第８节。
即劳伦提乌斯·安德烈阿（约１４７０—１５５２），宗教改革家、宗教政治
家，１５２３年成为古斯塔夫的秘书，曾参与把新约译成瑞典语，１５４０年
与奥劳斯·彼得里一起犯欺君罪被判死刑，但被赦免。



在干什么？

奥洛夫　我在演戏①！

拉士　演戏？

奥洛夫　对！我在演关于以色列之子和巴比伦囚徒的一出

消遣喜剧！

拉士　你难道没有更好的事情要做吗？你重任在身啊！

奥洛夫　我现在太年轻！

拉士　不要说你太年轻！

奥洛夫　为什么不呢，很多人不都是这样说！

拉士　（展开掏出的一张纸；凝视奥洛夫片刻；随后朗读起

来）“上帝的话临到耶利米：

　　我还没有使你在母胎成形之前，我已认识你；在你

还未出生以前，我已把圣职托付给你，立你为我对万国

之说的发言人。

　　但是耶利米说：主我的上帝啊，这怎么可以？我实

在太年轻了，我不懂得怎么说话。

　　这时候主说：不要推辞说‘我太年轻’；因为我派你

去那里，你都要去；我吩咐你说什么，你都要说。

　　因为我今天已使你成为坚固的城邑，有如铜墙铁

壁，来对抗犹大的君主、领袖、祭司和全国的人民；

　　他们要起来攻击你，但你可以放心，他们决不能胜

过你，因为我常与你在一起，教你脱离一切险恶。”②
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奥 洛 夫 老 师

①

②

此处有双重意思，一是在演戏，二是在玩。《圣经·旧约·耶利米书》
第４章第７节。
见《圣经·旧约·耶利米书》第１章第４至７节。
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奥洛夫　（跳起来）主真是这么说的？

拉士　（继续）“现在，你要作好准备，起来向他们宣讲我所

吩咐你的①。”

奥洛夫　你为什么不去呢？

拉士　我年纪太大了！

奥洛夫　你是胆小鬼！

拉士　对，因为我心有余而力不足；但是你可以———上帝现

在给了你信仰。

奥洛夫　啊，对，我曾经有过信仰的火焰，它燃烧得美丽动

人，但是那帮僧侣用圣水把它浇灭了，因为他们要驱走

我体内的魔鬼！

拉士　那帮人不过是用一堆柴草点燃的火，风一吹就灭；而

上帝要把你点燃成硬木烧起的火，把腓力斯人②的传

宗接代的根苗烧成灰烬。你知道你应该做什么吗，奥

洛夫？

奥洛夫　不知道，但是当我想到那些可怜的人为求得解脱

叹息时，我感到要窒息了。他们呼叫着要水，鲜活的

水，但是那里没有人能给他们。

拉士　夷平这栋腐朽的老房子，这你能做到！上帝自己会

为他们建造一栋新的！

奥洛夫　不过那样的话他们会暂时失去遮身避雨之地！

拉士　但他们至少可以吸到新鲜空气！
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见《圣经·旧约·耶利米书》第１章第１８至１９节和第１７节。
南巴勒斯坦西部的一个民族。



奥洛夫　不过剥夺整个人民的信仰并非易事；他们会彷徨

不知所措！

拉士　对，他们肯定会彷徨！

奥洛夫　不过他们肯定会拘捕和迫害我，会把我拉到统治

者和总督面前①！

拉士　你害怕啦？

奥洛夫　没有！———不过众怒难犯———

拉士　奥洛夫！你生来就是要犯众怒；你生来就是要战斗。

上帝会把你破坏的一切都修补好。

奥洛夫　我感到激流在涌动；而我仍然用手紧紧抓住闸门，

但是我一松手，就会被漩涡冲走！

拉士　松手吧，你肯定还会被拉回来！

奥洛夫　我如果被漩涡冲得太远了，拉士，请你伸手拉我一

把。

拉士　我无能为力，而你一定要投身漩涡，哪怕粉身碎骨。

奥洛夫　你在我的灵魂深处掀起了惊天动地的风暴；我刚

才还在树阴下演戏，今天是圣灵降临节之夜，现在是春

天，平和安详。而此时此刻———为什么树不摇摆，为什

么天空不黑呢！快把手放在我的前额，感受一下我的

血在怎么样翻腾！不要离开我，拉士；我看见一位天使

拿着苦杯朝我而来；她走在远方夜晚的天空，她脚下是

血红的小路，手中拿着十字架②。不行，我胜任不了，
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①
②

见《圣经·新约·路加福音》第２１章第１２节。
见《圣经·新约·路加福音》第２２章第４１至４３节；《圣经·新约·启
示录》第１６章第１９节。



我要回到那平静的山谷；让其他人战斗去吧，我在旁边

静观。———啊，我将去寻找和医治受伤的人们，在病入

膏肓者耳边小声讲述平和安详。平和安详！———不，

我想跟他们共同去战斗，但是站在最后排；为什么我一

定要冲锋在前？

拉士　因为你最勇敢！

奥洛夫　不是最强壮？

拉士　最强壮者跟在你身后！最强壮者就在你身旁；是他

鼓励你去战斗！

奥洛夫　保佑我吧，上帝！我现在要走了！

拉士　阿门！

奥洛夫　你要跟着我！

拉士　你单独与上帝一起去！

奥洛夫　你为什么要打退堂鼓？

拉士　我生来就不是战士；我只是你的军机匠！上帝纯洁

的语言将是你的武器，你要把这些武器分发到民众手

中；因为现在教皇武器库的大门已经被砸烂，每个被称

作人的人都应该为自己心灵自由而战！

奥洛夫　不过我的敌人在哪儿？我斗志昂扬，但是我看不

见要攻击的目标！

拉士　你不用主动发动攻击，他们不请自来！再见吧！放

开手干吧，上帝与你同在！

奥洛夫　请留步，我一定要跟你多说几句！

拉士　先锋队走过来了———你赶紧武装自己吧。（下）

〔一群市民带着女人和孩子走向教堂大门。他们
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在那里停住脚步，脱帽画十字。

印书人格特　（市民打扮）圣灵降临节之夜不鸣钟做祈

祷———真是天大的怪事！

市民　教堂的大门也紧闭！可能是神父病了。

格特　也许他还没起床！

市民　您说什么？

格特　我的意思是说他可能生病了！

市民　他有很多位辅祭，找出一位替他为我们主持弥撒也

行！

格特　他们大概都很忙。

市民　忙什么？

格特　啊，最好别打听！

市民　留点儿神，我的好人！听起来好像是路德帮的口气！

林雪平来的汉斯主教正在城里，国王也在那儿！

格特　布拉斯克在城里？

市民　对，我的上帝，他肯定在那里。不过我们还是先试一

试教堂的门开了没有。

格特　（跑上台阶去敲门）圣灵降临节之夜上帝的殿堂竟大

门紧闭。尊贵的神职人员今天不想觐见上帝，因此我

们这些虔诚的市民只得回家睡大觉，不再做弥撒。往

这儿看，好人们———这是一扇门，它虽然是一扇木制的

门，但是没关系，因为它镶了铜包皮，请看这扇门！如

果我现在告诉你们，上帝就住在里边肯定没错。因为

这是他的殿堂，如果我现在告诉你们，主教助祭、文书

和修士或者其他人的名字结尾都是“乌斯”肯定没错，
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因为只有灵魂方面人的名字才以“乌斯”结尾，如果我

现在对你们说，有这样一个人把这扇门的钥匙挂在他

卧室里的一根钉子上，我的意思绝对不是说，他把钥匙

挂在卧室的钉子上，把上帝锁起来不让我们见，我只是

说，我们辛辛苦苦工作了六天，做鞋、制衣、为高贵的神

职人员建房、烤面包和屠宰牲口，我们今天晚上却不能

进教堂作圣事，无论如何他们应该为我们举行弥撒。

我的话绝对没有责怪尊贵的教会的意思，因为那里的

人也是血肉之躯，只不过是因为上帝让我们工作六天，

第七天让我们休息我才这么说。

市民　您在诅咒上帝，市民师傅！

格特　啊，对，不过门关着，他听不见！

女人　我的耶稣！我的马利亚！这是一个反基督徒！

格特　（用力敲门）你们听，里边没有人。———《圣经》上说，

最圣洁的大堂帷幔曾经裂开一个口子，这件事肯定是

真的，但是后来神职人员是否把它缝好了，《圣经》上没

有说，然而不能因此就说这是谎言。

〔众人冲向格特；孩子们大声哭叫起来。

市民　你真该死，路德徒，因为你就是这样一个货色。我们

犯了罪，所以上帝关上了他的殿堂。你难道没有听到，

孩子们在你眼前哭叫，你这个不洁的灵魂！

格特　是你们踩了他们的脚趾他们才哭的，亲爱的朋友们！

女人　别靠近他；他魔鬼附身了！

市民　打倒他！打倒他！

格特　不要动我，因为我站在这个地方享受上帝的保护！
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市民　上帝不保护堕落的天使！

格特　如果上帝不保护我，神圣的教堂会保护我，因为我在

它的神圣不可侵犯的院墙内。

市民　把他拖到教堂院墙外边去！

格特　如果你们不惧怕上帝，你们至少应该惧怕被神圣的

教皇逐出教门的人！

女人　把他拖到门外去；这个不洁的灵魂会魔化教堂！

市民　对！对！上帝的门不对魔鬼开放！

〔他们冲向格特，这时候主教的文书进来，由一位

执事引路，要求大家静下来。

文书　（宣读）“兹因我们教区未向主教座下交足税赋且为

此事一味纠缠至今，主教区管理委员会依据自己的权

力并经罗马教廷批准关闭教堂大门，停止弥撒与圣餐，

直到上述违规行为得到改善，特此公告，以正视听。

斯特伦内斯教区管理委员会

马利亚升天日①前夕”

（下）

格特　这是什么话呀，好人们？

市民　圣灵降临节之夜没有弥撒！真可耻！

格特　你们小心点儿！不要说神父的坏话，这可能不是他

们的过错。

市民　谁的错？

格特　教会的！那个没露面、那个无所不能者的！你们看，
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① 即８月１４日。
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